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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

VIP AREA
VIP ALAN

CARD TYPE
KART TiPi

PRESS AREA
BASIN ALANI

PODIUM AREA
PODYUM ALANI

TV COMPOUND AREA
TV YAYIN ALANI

FLASH INTERVIEW
RÖPORTAJ ALANI

RACE OFFICE
YARIŞ OFİSİ

TIMING UNIT
ZAMANLAMA ÜNİTESİ

For areas where you do not have access permission, additional authorization must be made to your card by the Accreditation Unit. 
Giriş izniniz bulunmayan alanlar için kartınıza Akreditasyon Birimi tarafından ek tanımlama yapılması gerekmektedir.

Team Parking Area is ONLY available for TEAM CARS. 
Takım Araçları Park Alanı YALNIZCA TAKIM ARAÇLARINA tahsis edilmiştir.

Access to Anti-Doping Unit requires additional authorization supplied by the Accreditation Unit.
Doping Kontrol Ünitesine erişim Akreditasyon Birimi tarafından sağlanacak ilave yetkiye tabidir.

AKREDITASYON
ACCREDITATIONS

All improper behavior (behavior overspeed, using mobile phone while driving, violation of rules etc.) will be subject to 
penalties ranging from a warning to temporary exclusion from the race, or even a more severe penalty for more 
serious or repeat o�ences. / Tüm uygunsuz davranışlar (hız yapmak, seyir halinde cep telefonu kullanmak, kurallara 
uymamak, vb.), yarıştan geçici olarak ihraç edilmeye, daha ciddi veya tekrarlanan suçlar için daha ağır bir cezaya 
tabi olacaktır.

PENALTIES/CEZALAR

Regulate speed limits. Keep safe distance beetween vehicles. Hız limitlerine uyunuz. Güvenli takip mesafesi bırakınız.

SAFE DRIVING WARNING/GÜVENLi SÜRÜŞ UYARISI

It is obligatory to wear facial masks 
under any circumstances; especially 
in spaces where safe distance of at 
least 1.5 meters (or 5 feet) cannot be 
guaranteed such as in vehicles and 
event area (press truck, VIP area, 
timing unit etc.)

Yüz maskelerinin her durumda 
kullanılması mecburidir. Özellikle en 
az 1.5 metre kişisel güvenli 
mesafenin korunamadığı durumlarda 
araç içinde, etkinlik alanında 
kullanım zorunludur (basın tırı, VIP 
alanı, zamanlama ünitesi vb.).  

Drivers must clean and disinfect 
their vehicle’s interior by using at 
least %70 alcohol based cleaners 
on a daily base.
Sürücüler araçlarının içini en az 
%70 alkol içeren temizleyiciler ile 
günlük olarak temizlemek ve 
dezenfekte etmek zorundadır.

WEARING OF MASKS/
MASKELERİN TAKILMASI

DISINFECTION/
DEZENFEKSiYON

1,5 m

COVID-19 PRECAUTIONS
KOViD-19 ÖNLEMLERi
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58th PRESIDENTIAL CYCLING TOUR OF TÜRKiYE

Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu, 58. yılında; köpüklü 
dalgaların tığ gibi işlediği uçsuz bucaksız sahil şeridi boyunca, 

yeşil ile mavinin buluştuğu kıvrım kıvrım ilerleyen yollardan geçilen,  
dağların zirvesine çıktıkça pedalların bulutlara yakınlaşacağı 

bir rotada ilerliyor. 

8 etapta,  bir ilçeden diğerine, nefes kesen 
yol bisikleti mücadelesi, turkuaz sularıyla Akdeniz ve 

Ege Rivierasının eşsiz sahillerini selamlıyor. 

Profesyonel bisiklet takımları ve onları anbean karadan 
ve havadan takip eden dev konvoy, 1.235 km boyunca bisiklet 

kültürünü onlarca ilçede, şehrin sokaklarına, 
tv ekranlarına, izleyicilerin kalbine taşıyor. 

Her gün bir ilçede coşkuyla başlayan, Türk bayraklarının eşlik ettiği 
etap finişine kadar, profesyonel bisikletçilerin adrenalin dolu 

kıyasıya rekabeti bizi heyecana tanık edecek

Alanya'dan İstanbul'a 8 etapta, kıtaları birbirine bağlayan, 
Selçuklu'nun Akdeniz'deki ilk tersanesini koruyan Alanya 

Kızılkule'den, Antalya'nın eşsiz sahillerini selamlayan,
Akdeniz ve Ege'nin gözde turizm odakları Kemer, Kaş, Kalkan, 

Fethiye, Marmaris, Bodrum ardından  Ege'nin incisi İzmir 'e ulaşan,
kıtaları aşıp  tarihi yarımadada, Sultanahmet meydanında 

son bulan, üst düzey mücadeleyi nefes kesen 
bir parkurda izlemeye hazır mısınız?

58. Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu başlıyor.. 

In its 58th edition, the Presidential Cycling Tour of Türkiye is 
heading to a route where the pedals will get closer to the clouds 
as they ascend to the summit of the mountains, along the endless 
coastline where the foamy waves are like crochet, along the 
winding roads where green and blue meet. 

In 8 stages, from one district to another, the breath-taking 
road cycling challenge moves to the marvelous coastline of the 
Mediterranean and Aegean Riviera with its turquoise waters. 

Professional cycling teams and the giant race convoy and cameras 
that follows them moment by moment from the ground and 
from the air carry the cycling culture to the streets of dozens of 
districts, city streets, TV screens and the hearts of the viewers for 
1.235 kilometres. Starting with enthusiasm in a district every day, 
until the stage finish, accompanied by Turkish flags, the stage 
finishes with the fierce competition of professional, spectators 
along the course,full of adrenaline and excitement. 

Are you ready to watch the high-level competition on a 
breathtaking course that connects the continents in 8 stages 
from Alanya to Istanbul, from Alanya Kızılkule, which protects 
the first shipyard of the Seljuks in the Mediterranean, greeting 
the unique beaches of Antalya, Kemer, Kaş, Kalkan, Fethiye, 
Marmaris, Bodrum, then reaching Izmir, the pearl of the Aegean, 
crossing the continents and ending at Sultanahmet Square on the 
historical peninsula? 

58. Presidential Cycling Tour of Türkiye begins...

Türkiye Yüzyılında, 
Cumhurbaşkanlığı Türkiye 
Bisiklet Turu’nun 
58. yılında  8 gün boyunca 
profesyonel yol bisikletinin 
kalbinin atacağı, doğaya, 
tarihe uzanan, 
kıtaları buluşturan 
heyecan başlıyor. 

In Turkiye's 100th century, 
the 58th year of the 
Presidential Cycling Tour 
of Türkiye, the excitement 
that brings together the 
continents, extending to 
nature and history, where 
the heart of professional 
road cycling will beat for 
8 days, begins.
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

bisiklet.gov.tr/

Nice yüzyıllara.
Cumhuriyetimizin ve federasyonumuzun 100. yılı.

Look forward to many 
more centuries.

The 100th anniversary of our Republic and our Federation.
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58th PRESIDENTIAL CYCLING TOUR OF TÜRKiYE

Dünyanın tek "kıtalararası 

bisiklet turu" 

olma özelliğine sahip 

58’inci Cumhurbaşkanlığı 

Türkiye Bisiklet Turu’nun, 

şüphesiz, ayrı bir yeri 

bulunuyor.

Among these events, 

the 58th Presidential 
Cycling Tour of 
Türkiye, the only 

"intercontinental 
bicycle tour" in the 

world, undoubtedly has 

a special place.

As Türkiye, we are proud to have successfully 

hosted international organizations in 

different sports branches in recent years. 

Among these events, the 58th Presidential 
Cycling Tour of Türkiye, the only 

"intercontinental bicycle tour" in the world, 

undoubtedly has a special place.

We see that the Presidential Cycling Tour 
of Türkiye, started as the Marmara Tour in 

1963 and gained international qualification in 

1966, has become the competition ground of 

teams on a world scale.

The 58th TUR organized this year has a great 

meaning for our country and nation as it 

corresponds to the 100th anniversary of the 
foundation of our Republic.

Starting from Alanya on Sunday 8 October 
and ending in İstanbul on Sunday 15 October, 
I believe that the Cycling Tour will offer the 
teams and millions of spectators in 190 
countries around the world the opportunity 
to witness the historical and natural beauties 
of Türkiye.

I wish success to all the teams that will 
participate in the 58th Presidential Cycling 
Tour of Türkiye in advance and congratulate 

all our institutions that took part in the 

execution of this important organization.

Türkiye olarak son yıllarda farklı spor 
dallarında uluslararası organizasyonlara 
başarıyla ev sahipliği yapmanın gururunu 
yaşıyoruz. Bu etkinlikler arasında dünyanın 
tek "kıtalararası bisiklet turu" olma özelliğine 
sahip 58’inci Cumhurbaşkanlığı Türkiye 
Bisiklet Turu’nun, şüphesiz, ayrı bir yeri 
bulunuyor.

1963 yılında Marmara Turu olarak başlayan, 
1966 yılında uluslararası nitelik kazanan 
Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu’nun 
dünya ölçeğinde takımların rekabet zemini 
haline geldiğini görüyoruz.

Bu sene 58’incisi düzenlenen TUR’un, 
Cumhuriyetimizin 100’üncü kuruluş yıl 
dönümüne tekabül etmesi dolayısıyla 
ülkemiz ve milletimiz açısından çok büyük 
anlamı vardır.

8 Ekim Pazar günü Alanya’dan başlayıp       
15 Ekim Pazar günü İstanbul’da sona erecek 
Bisiklet Turu’nun, her sene olduğu gibi bu yıl 
da, takımlara ve dünyanın 190 ülkesindeki 
milyonlarca izleyiciye, Türkiye’nin tarihi, 
doğal ve beşeri güzelliklerine tanık olma 
fırsatı sunacağına inanıyorum.

58’inci Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 
Turu’na katılacak tüm takımlara şimdiden 
başarılar diliyor, bu önemli organizasyonun 
icrasında görev alan tüm kurumlarımızı   
can-ı gönülden tebrik ediyorum.

Recep Tayyip ERDOĞAN
Türkiye Cumhurbaşkanı

President of Türkiye
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

Dünyaca ünlü profesyonel takım ve 
sporcuların katılımıyla 8 Ekim Pazar 
günü Alanya'dan başlayıp, 15 Ekim 
Pazar günü İstanbul'da sona erecek 
olan prestijli organizasyonumuzdan 
konuklarımızın güzel anılarla ülkemizden 
ayrılacaklarına inanıyorum. 

Bu vesileyle dünyada kıtaları buluşturan 
tek parkur olan 1.235 kilometrelik TUR 
2023’de mücadele edecek olan tüm 
sporculara başarılar diliyorum.

The Presidential Cycling Tour of Türkiye, 

organized by the Turkish Cycling 

Federation under the auspices of 

our President Recep Tayyip Erdoğan 

and with the support of the Ministry 

of Youth and Sports, has a different 

meaning for us this year. 

We are celebrating the 100th 

anniversary of the establishment of the 

Republic of Türkiye. 

Kıymetli sporseverler, değerli konuklar...

Dünyanın en uzun soluklu bisiklet turlarından 
olan Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 
Turu’na 58. kez ev sahipliği yapacak olmanın 
gururunu yaşıyoruz. 

Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan’ın himayelerinde, Gençlik ve Spor 
Bakanlığı’nın destekleriyle Türkiye Bisiklet 
Federasyonu tarafından gerçekleştirilen 
Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu, bu yıl 
bizler için farklı bir anlam taşıyor. 

Türkiye Cumhuriyetinin kuruluşunun 100. 
yılını kutluyoruz. Bir asrı geride bıraktığımız 
bu anlamlı yılımızda Cumhurbaşkanlığı Türki-
ye Bisiklet Turu’nun daha büyük bir coşkuyla 
ve görkemli biçimde düzenlenmesi için 
hazırlıklarımızı tamamladık. 

190 ülkede milyonlarca kişi tarafından 

izlenecek görkemli organizasyonumuz ile 

Türkiye’nin eşsiz tarihi ve doğal güzelliklerini 

dünyaya bir kez daha tanıtacağımız için de 

ayrıca heyecanlıyız.

We have completed our preparations 

for the organisation of the Presidential 

Cycling Tour of Türkiye with even 

greater enthusiasm and magnificence 

in this meaningful year, which we leave 

behind a century. 

We are also excited to introduce 

Türkiye's unique historical and natural 

beauties to the world once again with 

our magnificent organization that will 

be watched by millions of people in  

190 countries.

I believe that our guests will leave our 

country with good memories from our 

prestigious organization, which will start 

from Alanya on Sunday, October 8 and 

end in Istanbul on Sunday, October 15 

with the participation of world-famous 

professional teams and riders. 

I would like to take this opportunity to 

wish success to all the athletes who will 

compete in the 1,235 kilometre TUR 

2023, which is the only track that brings 

the continents together in the world. 

Dr. Osman Aşkın BAK 
Türkiye Cumhuriyeti
Gençlik ve Spor Bakanı

Youth and Sports Minister of the 
Republic of Türkiye

Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 
Turu, bu yıl bizler için farklı bir 
anlam taşıyor. Türkiye Cumhuri-
yetinin kuruluşunun 100. yılını 
kutluyoruz. 

We are proud to host the 

Presidential Cycling Tour of 

Türkiye, one of the longest-

running cycling tours in the 

world, for the 58th time. 
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58th PRESIDENTIAL CYCLING TOUR OF TÜRKiYE

Emin MÜFTÜOĞLU
Türkiye Bisiklet Federasyonu Başkanı
President of Turkish Cycling Federation 

Cumhuriyetimiz ve 

Federasyonumuzun 

100. yılında 

58. Cumhurbaşkanlığı 

Türkiye Bisiklet Turu 

heyecanına ortak olan 

tüm bisiklet severlere hoş 

geldiniz diyor, katkıları için 

şimdiden teşekkürlerimi 

sunuyorum. 

I would like to welcome 
the cycling enthusiasts 
who shared the excitement 
of the 58th Presidential 
Cycling Tour of Türkiye 
on the occasion of the 
100th anniversary of the 
Turkish Republic and our 
Federation, and thank 
you in advance for your 
contributions. 

Bizleri derinden yaralayan 6 Şubat deprem 
felaketi nedeniyle, organizasyonun bu yıl     
8-15 Ekim tarihlerine ertelendiğini hatırlatmak 
istiyorum. Kayıplarımıza Allah'tan rahmet, 
tüm ülkemize başsağlığı diliyor, yeni tarihlerin 
belirlenmesi sürecinde destekleri için UCI yöne-
timine şükranlarımı sunuyorum. 

Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu bizim 
için sadece bir yarış değil aynı zamanda Türki-
ye'de bisiklet sporunun yaygınlaşması yolunda 
önemli bir araç olmuştur. Federasyon olarak, 
Türkiye markasını tüm dünyaya tanıtmanın 
yanı sıra bu sporun içindeki mücadeleyi bisiklet 
tutkusuna dönüştürmeyi ve bisiklet sporunu 
geliştirmeyi hedefliyoruz. 

2023 yılında UCI kıta takımı sayımız 4’e ulaştı, 
sadece yol bisikletinde UCI takviminde 
16 müsabaka düzenledik, Avrupa Şampiyo-
nasında kürsüde yer aldık. Bu başarılar ile 
sportif gelişim hedefinde federasyon olarak 
attığımız somut adımlar yanı sıra günümüzde 
toplum sağlığı, iklim kriz ile mücadele, ekono-
mik ulaşım ve de spor turizmi için fırsatlar su-
nan “bisiklet” inanıyorum ki,  Türkiye yüzyılının 
en gözde spor ve ulaşım aracı olarak da öne 
çıkacak. 

Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan ve Gençlik ve Spor Bakanımız Dr. 
Osman Aşkın Bak'a destekleri için şükran-
larımı sunuyorum. Bu vesile ile organizasyona 
ve bisiklet sporuna katkı veren tüm bakan-
lıklarımız, valilerimiz, kolluk kuvvetlerimiz, ye-
rel yönetim temsilcileri ve spor teşkilatımızın 
değerli yöneticilerine, değerli medya mensu-
plarına teşekkürlerimi sunuyor katılan takım-
lara başarılar diliyorum.

I would like to remind that the organisa-
tion of this year's event was postponed to                 
8-15 October due to the catastrophic earth-
quake that occurred on 6 February. May God 
have mercy on our losses, I offer my condo-
lences to our entire country and I would like to 
thank the  UCI management for their support 
in rescheduling the new dates. 

The Presidential Cycling Tour of Türkiye is 
not only a race for us, but also an important 
tool to popularize cycling in our country. As 
a federation, our goal is not only to promote 
the Türkiye brand all over the world, but also 
to transform the high-level competition and 
challenge into a passion for cycling and to 
contribute to the development of cycling. 

In 2023, the number of Turkish UCI continental 
teams reached 4, we organised 16 compe-
titions on the UCI calendar in road cycling 
alone, and our athletes were in the top three 
in the European Championship. In addition to 
these achievements and the concrete steps we 
have taken as the towards the goal of sports 
development, I believe that the "bicycle", which 
offers opportunities for public health, combat-
ing the climate crisis, economic transportation 
and sports tourism, will also stand out as the 
most popular sports and transportation vehicle 
of the new era. 

On this occasion, I would like to thank our    
Ministries, Governors, law enforcement 
officers, local governments and our sports 
organization and media who contributed to 
the organization and cycling and wish success 
to the participating teams.
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

SPOR TOTO
REKLAM

SPORTOTO.GOV.TR
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58th PRESIDENTIAL CYCLING TOUR OF TÜRKiYE
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

    

187
CAR+MINIBUS
OTOMOBiL+
MiNiBÜS

55 MOTOBIKE STEWARD/
MOTOSiKLETLi
GÜVENLiK

16.000
POLICE & GENDERMA/
POLiS VE JANDARMA

240 
SECURITY CREW/
GÜVENLiK PERSONELi

167
RIDER/SPORCU

687
CREW/PERSONEL

7.698
ACCOMMODATION/KONAKLAMA

TECHNICAL CREW/
TEKNiK PERSONEL

177

TUR IN NUMBERS

RAKAMLARLA TUR

DAYS/GÜN
STAGES/ETAP
1.303 KM

8 24 PARAMEDICAL 
CREW
PRAMEDiK 
PERSONEL

37
TRUCK+PANELVAN/
TIR+KAMYONET

80 CANLI YAYIN EKiBi
2 CANLI YAYIN TIRI
2 HELiKOPTER
1 UÇAK
4 MOTOSiKLETLi KAMERA

80 LIVE BROADCAST TEAM
2 LIVE BROADCAST TRUCKS
2 HELICOPTER
1 AIRCRAFT
4 MOTORCYCLE CAMERA

DOCTOR
DOKTOR1 PRACTITIONER/

PRATiSYEN DOKTOR3
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

8.220
MEDYA MEDIA COVERAGE
MEDYA YANSIMASI

236.224.180 M
PEOPLE ACCESS / MiLYON KiŞi ERiŞiM

DAYS AGENDA
GÜN GÜNDEM74190

TERRITORIES
COVERED

BÖLGE 75
107

156
190 179

159
180 190 190

2011/2022
+173%267

COVERAGE/ YAYIN SÜRESi
Live Highlights News/Canlı ve Özet Yayınlar
Dedicated broadcast hours outside of Türkiye
Türkiye dışı özel yayın saatleri

2011/2022
30 62

114
163

219 239
262

256
267

+121%

681M
HANE/HOUSEHOLDS

250
307

602 588 594

2011/2022

+177%

613 635

647
681

31 31 TV & DIGITAL BROADCASTERS
9 LIVE 5 NEWS AGENCIES 
(NEWS DISTRIBUTION)
1 WORLD NEWS CHANNEL

31 TV VE DiJiTAL YAYINCI
9 CANLI 5 HABER AJANSI
(HABER DAĞITIMI)
1 DÜNYA HABER KANALI

4
12

16
20 21

25
31

36 36

5

5 7 6 6 6 7 9 2011/2022

+800%

MEDIA VALUE
and MEDIA IMPACT

MEDYA DEĞERi
ve MEDYA ETKiSi

Live and summarised broadcasts from 
Argentina to Australia, Eurovision, 
AFP TV news service, Eurosport and TRT 
with 31 TV and digital broadcasters 
distributed to 131 territories.    

Arjantin’den Avustralya’ya
canlı ve özet yayınlar.
Eurovision, AFP TV haber servis.
Eurosport ve TRT ile birlikte 31 TV ve 
dijital yayıncı ile 131 bölgeye 
dağıtım yapıldı.    

12
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1.172,427
PROFILE VIEW/
PROFiL GÖRÜNTÜLEME

9.717
FOLLOWS/TAKiP

817
TWEET

211.168
ACCESS/ERiŞiM

4.578
NEW FOLLOWERS/
YENi TAKiPÇi

4.478
MENTIONS

3.213
CONTENT COMMENT/
YORUM

658.906
ACCESS/ERiŞiM

29.781
TOTAL VIDEO VIEWS/
GÖRÜNTÜLENEN 
TOPLAM ViDEO

17.372
PAGE LIKES/
SAYFA BEĞENi

12.341
SHARING/PAYLAŞIM
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General Classification/Genel Klasman

Leader of Treasures of Türkiye sprint classification: 
White, which is the "colour of heaven" in 

Turkish culture, refers the paradise homeland.

Türkiye Güzellikleri primi lideri: Türk kültüründe 
"cennetin rengi" olarak geçen beyaz, cennet vatan 

göndermesine vurgu yapıyor. 

King of the Mountains/Dağların Kralı
Red, which is the colour of courage, passion and 
strength, will honour the success of the 
mountains leader during the TUR.

Cesaret, tutku ve gücün simgesi kırmızı, TUR boyunca 
tırmanış kapılarında en yüksek puanı alan sporcunun 
başarısını onurlandıracak.

FORMALAR/JERSEYS

Turquoise, inspired by the Aegean and Mediterranean coastlines 
and known throughout the world as the Turkish colour, will be worn 
proudly by the leader of the general classification. 

Ege ve Akdeniz sahillerinden ilham alan, Dünyada Türk rengi olarak 

nam salmış turkuaz, genel klasman lideri sporcu tarafından gururla 
taşınacak. 

The BestSprinter/En iyiSprinter
Green, which represents life and nature all over the world, will 

accompany the battle for victory of the best sprinters of the TUR. 

Tüm dünyada yaşamı ve doğayı temsil eden yeşil, 8 gün boyunca 
TUR'un en iyi sprinterlerinin zafer mücadelelerine eşlik edecek. 

Leader of Treasures of Türkiye Sprints
Türkiye Güzellikleri Primi
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The sport of cycling is not only a physical 
activity but also a mental and spiritual journey. 

Fighting against the challenges of the race, 
getting one step closer with each pedal, and 
ultimately achieving victory gives athletes a 

great sense of satisfaction and achievement. 

The Presidential Cycling Tour of Türkiye thropy 
symbolizes these noble feelings of cycling. 
Inspired by the form between the calf and 

ankle of a human leg, the cup takes the shape 
of the Seljuk Star, which represents justice and 

freedom. The turquoise-colored star consists 
of two separate squares combined with eight 

corners. Each corner of the star contains 
values such as compassion, love, patience, 
honesty, loyalty, generosity, and gratitude 

to God. In this sense, the eight-pointed star, 
which appears as a fundamental figure in 

Seljuk Turkish art and culture structure, 
symbolizes the eight principles of Islam, the 
eight doors of paradise that can be reached 

with these principles, and the eight heavens.

Each corner of this magnificent thropy is 
a symbol of compassion, love, patience, 

honesty, solidarity, loyalty, generosity, and 
gratitude that touches the human heart. 

The eight-pointed star not only reflects the 
fundamental values of Islam but also universal 

values of humanity.

Bisiklet sporu, sadece bir fiziksel aktivite 
değil, aynı zamanda zihinsel ve ruhsal bir 
yolculuktur. Yarışın zorluklarına karşı mücadele 
etmek, her pedalla bir adım daha yaklaşmak 
ve sonunda galibiyete ulaşmak, sporculara 
büyük bir memnuniyet ve başarı hissi verir. 
Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet Turu 
Kupası, bisiklet sporunun 
yüce duygularını sembolize eder.

İlham kaynağını insan bacağının baldırla 
bilek arasındaki formundan alan kupa, adalet 
ve özgürlüğü temsil eden Selçuklu Yıldızı 
ile biçimini alır. Turkuaz renkli yıldız, sekiz 
köşesiyle iki ayrı karenin birleşiminden oluşur. 
Yıldızın her köşesi, merhamet, şefkat, sabır, 
doğruluk, sadakat, cömertlik ve Rabbine 
şükretmek gibi değerleri içerir. Bu anlamıyla 
Selçuklu Türklerinin sanat ve kültür yapısında 
temel figür olarak karşımıza çıkan sekiz köşeli 
yıldız, İslamiyet’in sekiz esasını, bu esaslarla 
ulaşılabilecek sekiz cennet kapısını ve 
sekiz cenneti sembolize eder.

Bu muhteşem kupanın her bir köşesi, insanın 
kalbine dokunan merhametin, sevginin, sabrın, 
dürüstlüğün, yardımlaşmanın, bağlılığın, 
cömertliğin ve şükranın sembolüdür. 
Sekiz köşeli yıldız, sadece İslamiyet'in temel 
değerlerini değil, aynı zamanda insanlığın 
evrensel değerlerini de yansıtır.

EACH CORNER OF THIS MAGNIFICENT CUP IS A SYMBOL OF MERCY, LOVE, 
PATIENCE, HONESTY, SOLIDARITY, LOYALTY, GENEROSITY, 

AND GRATITUDE THAT TOUCHES THE HUMAN HEART.

BU MUHTEŞEM KUPANIN HER BİR KÖŞESİ, İNSANIN KALBİNE DOKUNAN 
MERHAMETİN, SEVGİNİN, SABRIN, DÜRÜSTLÜĞÜN, YARDIMLAŞMANIN, 

BAĞLILIĞIN, CÖMERTLİĞİN VE ŞÜKRANIN SEMBOLÜDÜR.

KUPA/THROPY

Adalet ve Özgürlüğün Sembolü
Symbol of Justice and Freedom
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Cappadocia, Türkiye
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BROADCAST SCHEDULE
YAYIN SAATLERi

@
YU

CE
LC

AK
IR

OG
LU

ETAP/STAGE 01 
08 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 02
09 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 03 
10 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 04
11 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 05
12 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 06 
13 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 07
14 EKiM/OCTOBER

ETAP/STAGE 08 
15 EKiM/OCTOBER

ALANYA-ANTALYA
STAGE/ETABI 

KEMER-KALKAN
STAGE/ETABI 

FETHiYE-FETHiYE 
(BABADAĞ)

STAGE/ETABI 

FETHiYE -MARMARiS
STAGE/ETABI 

MARMARiS-BODRUM
 (YALIKAVAK) 

STAGE/ETABI 

BODRUM-SELÇUK
STAGE/ETABI 

SELÇUK-MANiSA-iZMiR
STAGE/ETABI 

iSTANBUL-SULTANAHMET
STAGE/ETABI 

11:30-12:45 TRT SPOR YILDIZ
12:45-14:45 EUROSPORT

15:00-17:00 TRT SPOR
15:00-17:00 EUROSPORT

15:00-17:00 TRT SPOR
15:00-17:00 EUROSPORT

13:30-15:30 TRT SPOR
13:30-15:30 EUROSPORT

15:00-17:00 TRT SPOR
15:00-17:00 EUROSPORT

15:00-17:00 TRT SPOR
15:00-17:00 EUROSPORT

13:30-15:30  TRT SPOR
13:30-15:30  EUROSPORT

12:45-14:45 TRT SPOR
12:45-14:45 EUROSPORT
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UAE TEAM EMIRATES

01
UAE

TEAMS/TAKIMLAR

BORA-HANSGROHE

03
GER

ASTANA QAZAQSTAN TEAM

04
KAZ

BURGOS-BH

08
ESP

ALPECIN-DECEUNINCK

02
BEL

EOLO-KOMETA 
CYCLING TEAM

07
ITA

UCI WORLD TEAMS I UCI DÜNYA TAKIMLARI

UCI PRO TEAMS I UCI PRO TAKIMLAR

CORRATEC  SELLE ITALIA

09
ITA

BINGOAL WB

10
BEL

TEAM NOVO NORDISK

11
USA

GREEN PROJECT-
BARDIANICSF-FAIZANÈ

06
ITA

Q36.5 PRO 
CYCLING TEAM

05
SUI
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GLOBAL 6 CYCLING

19
NYZ

SPOR TOTO CYCLING TEAM

15
TUR

ABLOC CT 

14
NED

KONYA BÜYÜKŞEHİR 
BELEDİYE SPOR

18   
TUR

TEAMS/TAKIMLAR

BIKE AID

21
GER

SHIMANO RACING

22
JPN

TARTELETTO-ISOREX

17
BEL

TEAM NETHERLANDS

24
NED

TEAM MEDELLIN-EPM

12
COL

VOSTER ATS TEAM

16
POL

P & S BENOTTI

23
GER

SOFER-SAVINI DUE-
OMZ

20
ROU

UCI CONTINENTAL TEAMS I UCI KITA TAKIMLARI

UCI NATIONAL TEAMS 
UCI ULUSAL TAKIMLARI

BEYKOZ BELEDiYESi

13
TUR



STAGES OVERVIEW

ETAPLAR GENEL GÖRÜNÜM

BODRUM-SELÇUK 
193.3 KM  

13 OCTOBER/EKiM

/06STAGE
ETAP

iSTANBUL-SULTANAHMET
130.5 KM 

15 OCT OBER/EKi M

/08STAGE
ETAP

MARMARiS-BODRUM
180.6 KM

12 OCTOBER/EKiM

/05STAGE
ETAP



TOTAL 1.235.1 KM
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58’inci TUR pelotonu, rekabeti iliklerine kadar 
hissedecek olsa da Alanya Kalesi’nin surları, 

Damlataş mağarası, Manavgat Şelalesi, Göynük 
Kanyonu, Asya’nın en eski antik tiyatrosu Aspendos, 

Üç Adalar, muz bahçeleri, tarihi kervan yolları, 
Kleopatra plajının dünyaca ünlü kumu ve daha nice 

el değmemiş doğal ve tarihi güzellikleri ile göz 
kamaştıran Antalya, yerli yabancı bisikletseveler için 

sıcak bir yuva olacak.

Türkiye Turu’nun artık klasik haline gelen etabı 
Alanya – Antalya ile bisikletçiler yol boyunca 

sağ taraflarına haşmetli Toroslar’ı, sol yanlarına 
ise Akdeniz’in mavisini alarak, dünyanın en 

önemli turizm kentlerinden biri olan Antalya’nın 
güzelliklerine iki teker üzerinde tanık olmanın 

ayrıcalığını yaşayacaklar.

Turizm denince akla ilk gelen şehirlerden Antalya’nın, 
sahip olduğu imkanlar ve doğal güzelliklerle 

misafirlerine unutulmaz anlar yaşatacağı bir gerçek.

58’inci Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 
Turu’nun dünyanın dört bir yanından gelen 

sporculardan oluşan renkli pelotonu, sekiz gün 
sürecek serüven için Alanya Limanı'nda pedal 
çevirmeye başlayacak.  Dünyaca ünlü pedallar 

büyüleyici Alanya Kalesi’ne göz kırparak, 
Türkiye’nin en uzun kıyı şeridi boyunca finiş 

çizgisinden ilk sırada geçebilmek adına kıyasıya 
mücadele edecekler.

The colourful peloton of the 58th 
Presidential Cycling Tour of Türkiye from 
all over the world will make their first 
pedal strokes in the eight-day adventure 
from Alanya Port. The world-famous 
cyclists will be battling to cross the 
finish line in first place along Türkiye's 
longest coastline, with a glimpse of the 
mesmerising Alanya Castle.

Although the 58th TUR peloton will feelth 
competition to the bone, Antalya, dazzling with the 
walls of Alanya Castle, Damlataş cave, Manavgat 
Waterfall, Göynük Canyon, Asia's oldest ancient 
theatre Aspendos, Üç Adalar, banana groves, 
historical caravan roads, the world-famous sand of 
Cleopatra beach and many more untouched natural 
and historical beauties, will be a warm home for local 
and foreign cycling lovers.

With Alanya - Antalya, the now classic stage of the 
Tour of Türkiye, cyclists will experience the privilege 
of witnessing the beauties of Antalya, one of the 
most important tourism cities of the world, on two 
wheels, with the majestic Taurus Mountains on their 
right side and the blue of the Mediterranean Sea on 
their left side.

It is a fact that Antalya, one of the first cities that 
come to mind when it comes to tourism, will give its 
guests unforgettable moments with its facilities and 
natural beauties.

START/BAŞLANGIÇ  
11:40

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-3,9 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
10:40-11:25
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Kemer ile Kalkan arasındaki Türk Rivierası’nın 

muhteşem manzaralarıyla dolu yolda peloton son 

sürat finişe doğru yaklaşacak olsa da bir nokta var 

ki bisikletçilerin dahi ilgisini cezbedecek cinsten. 

Denizin içinden çıkan doğal kaynak suyunun serinliği 

ve turkuaz rengi, Kaputaj Plajı’nın yalnızca ülkemizin 

değil dünyanın en güzel plajları listesinde 

yer almasını sağlıyor. 

Büyük bir heyecana sahne olacak finiş noktamız ise 

doğa ile tarihin, antik kentlerin gizemli dünyasının 

eşlik ettiği Kalkan. Aklı Kaputaj Plajı’nın mavi 

sularında kalan pedallar, etap sonu dipteki soğuk su 

kaynakları sayesinde hiç kirlenmeyen mavi bayraklı 

Kalkan Plajı'nın serin sularında günün yorgunluğunu 

atmayı düşünebilir.

58’inci Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 
Turu’nda ikinci gün heyecanı, Kemer’in 

simgelerinden Saat Kulesi’nden başlayacak. 
“Dünyadaki cennet” olarak anılan Antalya’nın 

turizm denince akla ilk gelen turizm 
odaklarından biri olan Kemer, geçmişin izlerini 

günümüze taşıyan antik kentleri, bereketli 
toprakları, doğal tarım ürünleri, sakin koyları, 

keşif gezileri yapabileceğiniz el değmemiş 
parkurları, trekking alanları, keyifle bisiklet 

sürebileceğiniz parkurları ve çok daha fazlasıyla 
beklentilerin ötesinde bir tatil deneyimi 

sunmakta. Kemer aynı zamanda 300 gün güneş 
yani 300 gün bisiklet de demek. 

The excitement of the second day of the 
58th Presidential Cycling Tour of Türkiye will 
start from the Clock Tower, one of the symbols of 
Kemer. Kemer, which is one of the first destination 
points that come to mind when it comes to 
tourism in Antalya, which is known as 
"paradise in the world", offers a holiday experience 
beyond expectations with its ancient cities that 
carry the traces of the past to the present, fertile 
lands, natural agricultural products, calm bays, 
untouched trails where you can make expeditions, 
trekking areas, tracks where you can ride a bicycle 
with pleasure and much more. Kemer also means 
300 days of sun, that is, 300 days of cycling.

On the road full of magnificent views of the Turkish 
Riviera between Kemer and Kalkan, although the 
peloton will approach the finish at full speed, there is 
a point that will attract the attention of even cyclists. 
The coolness and turquoise colour of the natural 
spring water coming out of the sea makes Kaputaj 
Beach one of the most beautiful beaches not only in 
our country but also in the world. 

Our finish point, which will be the scene of great 
excitement, is Kalkan, where nature and history 
accompany the mysterious world of ancient cities. 
Pedallers whose minds stay in the blue waters of 
Kaputaj Beach may consider relaxing at the end of 
the stage in the cool waters of the blue flag Kalkan 
beach, which is never polluted thanks to the cold 
water sources at the bottom.

START/BAŞLANGIÇ 
12:30

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-3.1 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
11.30-12.15



27

58th PRESIDENTIAL CYCLING TOUR OF TÜRKiYE



28

58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

TUR’un en zor etabının startının 
verileceği Fethiye; denizi, koyları ve 

elbette tarihiyle harika bir destinasyon. 
Turizm alanındaki güzellikleriyle tüm 

dünyadan misafirlerini ağırlasa da tarihi 
önemini de kesinlikle atlamamak gerek. 

Zira, burası eski çağlardan beri önemli 
bir yerleşim merkezi. 

Fethiye, where the most difficult stage 
of the TUR will start, is a wonderful 
destination with its sea, bays and of 
course history. Although it welcomes 
guests from all over the world with 
its beauties in the field of tourism, its 
historical importance should not be 
overlooked. Because this is an important 
settlement center since ancient times. 

Eski adı Meğri yani "uzak diyar" anlamına gelen 
Makri’den türediği düşünülen Fethiye denince ise 
akla ilk gelenlerden biri yalnızca ülkemizde değil, 

tüm dünyada da eşi bulunmayan kumsalıyla 
Ölüdeniz oluyor. 

Tarihte “Aydınlıklar Ülkesinin El Değmemiş Bakiresi” 
olarak da bilinen Fethiye, Ölüdeniz haricinde uzun 

mesafeli yürüyüş yolu Likya, Şövalye Adası, zengin 
eserleriyle Fethiye müzesi, Kelebekler Vadisi, 

Telmessos antik kenti ve Kabak Koyu gibi cazibe 
merkezi haline gelmiş önemli destinasyonları sınırları 

içerisinde bulunduruyor.

Nispeten kısa diyebileceğimiz 104 kilometrelik 
etap, paraşüt sevdalılarının süzülerek inmeye 

başladığı, TUR pelotonunun ise dağ keçilerinin genel 
klasmanda üst basamaklara tırmanmak için pedal 
çevirdiği adı gibi Babadağ’ın 1937 metre irtifadaki 

zirvesine çıkan bol virajlı ve dik bir yolu içeriyor.

TUR tarihinde ilk kez geçilecek bu zirveyi fetheden 
bisikletçi muhtemelen gün sonunda da lider mayo 

Turkuaz’ın yeni sahibi olacak.

When it comes to Fethiye, which is thought to be 
derived from Makri, whose old name Meğri means 
"distant land", one of the first things that come to 
mind is Ölüdeniz with its unique beach not only in 
our country but also in the whole world. 

Fethiye, also known as the "Untouched Virgin of 
the Land of Light" in history, has within its borders 
important destinations that have become a centre 
of attraction such as Lycia, Knight Island, Fethiye 
Museum with its rich artefacts, Butterfly Valley, 
Telmessos ancient city and Kabak Bay.

The 104 kilometre stage, which can be called 
relatively short, includes a steep and winding road 
with plenty of bends to the summit of Babadağ at an 
altitude of 1937 metres, where parachute enthusiasts 
start gliding down and the TUR peloton pedals 
to climb to the top of the general classification of 
mountain goats.

The cyclist who conquers this summit, which will 
be crossed for the first time in the history of TUR, 
will probably be the new owner of the "Turquoise 
leader's jersey at the end of the day.

START/BAŞLANGIÇ
13:00

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-4.7 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
12.00-12.45
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Yeşil ile mavinin buluştuğu, ormanların 
turkuaz deniz boyunca uzandığı 

Fethiye’den güne “merhaba” diyoruz. 
Zorlu bir etabı geride bırakan dünyaca 

ünlü bisikletçiler, TUR’un 4. gününde 
misafirlerine benzersiz bir iki teker 

deneyimi sunan Muğla sınırları içerisinde 
keşfedilmesi gereken tüm cazibe 
merkezlerine selam ederek pedal 

çevirecekler. İyi korunmuş otantik köyler, 
UNESCO Dünya Mirası Alanları, çeşitli 

uygarlıklara ait bir düzineden fazla antik 
alan, eşsiz bir kıyı şeridi ve leziz yemekler…

We greet the day from Fethiye, where green 
and blue meet and forests stretch along the 
turquoise sea. Leaving behind a challenging 
stage, world-famous cyclists will pedal on 
the 4th day of the TUR by saluting all the 
attractions that need to be discovered within 
the borders of Muğla, which offers a unique 
two-wheel experience to its guests: Well-
preserved authentic villages, UNESCO World 
Heritage Sites, more than a dozen ancient 
sites belonging to various civilizations, 
a unique coastline and delicious food...

Bu etap TUR pelotonunu Fethiye’den dünyanın incisi, 

Ege ile Akdeniz’in buluşma noktası olan Marmaris’e 

götürecek. Marmaris, zengin tarihi, zengin doğası ve 

önemli coğrafi konumuyla her dönemde uygarlıkların 

değerli bir yerleşim noktası olan, tüm dünyayı 

kendine hayran bırakan bir turizm destinasyonu.  

Geçmişten günümüze, Andre Greipel, Mark 

Cavendish, Sam Bennett ve Jasper Philipsen gibi 

dünyaca ünlü isimlerin bitiş çizgisinden ilk sırada 

geçtiği, TUR’un klasikleşen sprint etabı Marmaris bir 

kez daha güçlü sprinterlerin mücadelesine mi sahne 

olacak, yoksa sürpriz bir senaryo mu bizleri bekliyo? 

Hep birlikte göreceğiz.  

This stage will take the TUR peloton from Fethiye 
to Marmaris, the pearl of the world and the meeting 
point of the Aegean and the Mediterranean 
Marmaris, with its rich history, rich nature and 
important geographical location, is a tourism 
destination that has been a valuable settlement point 
of civilizations in every period and fascinates the 
whole world.  

From past to present, we will see together whether 
Marmaris, the classic sprint stage of the TUR, where 
world-famous names such as Andre Greipel, 
Mark Cavendish, Sam Bennett and Jasper Philipsen 
cross the finish line in the first place, will once again 
be the scene of the struggle of strong sprinters? 
Or whether a surprise scenario awaits us.  

START/BAŞLANGIÇ 
11:10

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-4.8 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
10.10-10.55
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Bu güzel şehrin sokaklarında jant sesleri bu 
sefer 5. etabın başlangıcı için yükselecek. 
Yeşilin ve mavinin asırlardır devam eden 

dostluğunun en güzel hikayesine şahit 
olduğumuz Marmaris’te son bulan 

4. etap heyecanı, yarışın 5. gününde 
kaldığı yerden devam ediyor.

In the streets of this beautiful city, the sounds 
of rims will rise this time for the beginning 
of the 5th stage. The excitement of the 4th 
stage, which ended in Marmaris, where we 
witnessed the most beautiful story of the 
centuries-old friendship of green and blue, 
continues from where it left off on the 
5th day of the race.

Marmaris denizinin mavisi, karakterinin yeşil ve 
hikayesi bol bir belde. Turunç, Selimiye, Bozburun, 

İçmeler, Kumlubük, Çiftlik, Bördübet ve Sedir 
Adası, Ege’nin mavi sularının tadını çıkarabileceğiniz 

koylardan sadece birkaçı. 

Marmaris, sporseverlerin tatillerine renk katacak 
aktiviteler açısından da oldukça zengin. Parasailing, 

jet ski, flyboard, yelken, kano gibi su sporlarının 
yanında; jeep safari, trekking, bisiklet gibi 

aktivitelere katılabilmeniz mümkün. Bu kadar plaj 
ve koy arasında dilerseniz dalış yapabilir ve Ege’nin 

derinlerinde saklanmış hazineleri de keşfedebilirsiniz.

Günü ise Yalıkavak’ta noktalıyoruz. Bodrum 
Yarımadası'nın en gözde tatil beldelerinden biri 

olan Yalıkavak, çarşısı, sokaklarındaki beyaz-siyah 
çakıl taşlı desenleri, küçük kafeleri, restoranları ve 

mağazaları, boydan boya iri kumlu plajı ve 
her zaman serinletici bir kara meltemi sağlayan 

büyük körfezi ile ayrıca keyifli.

Marmaris is a town with blue sea, green character 
and plenty of stories. Turunç, Selimiye, Bozburun, 
İçmeler, Kumlubük, Çiftlik, Bördübet and Sedir Island 
are just a few of the bays where you can enjoy the 
blue waters of the Aegean. 

Marmaris is also very rich in terms of activities 
that will add color to the holidays of sports fans. 
In addition to water sports such as parasailing, 
jet ski, flyboard, sailing, canoeing, it is possible to 
participate in activities such as jeep safari, trekking 
and cycling. Among so many beaches and bays, you 
can also dive and discover the treasures hidden in the 
depths of the Aegean.

We end the day in Yalıkavak. Yalikavak is one of 
the most popular holiday resorts on the Bodrum 
Peninsula, with its bazaar, the white and black pebble 
patterns on the streets, small cafes, restaurants and 
shops, a large sandy beach and a large bay that 
always provides a refreshing land breeze.

START/BAŞLANGIÇ  
12:20

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-1.0 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
11.20-12.05
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

TUR’un 6. etabının startının verildiği 
Bodrum’da mavi ile yeşile doyacaksınız. 

Buna karşın, turizm alanındaki 
güzellikleriyle tüm dünyadan misafirlerini 
ağırlasa da Bodrum’un tarihi önemini de 
kesinlikle atlamamak gerek. Bunların en 
başında elbette Bodrum Kalesi geliyor. 

15. yüzyılda inşa edilen kale, aynı zamanda 
içerisinde Bodrum Su Altı Arkeoloji 

Müzesi’ni de barındırıyor.

You will be filled with blue and green in 
Bodrum, where the start of the 6th stage of the 
TUR was given. On the other hand, although 
it welcomes guests from all over the world 
with its beauties in the field of tourism, the 
historical importance of Bodrum should not 
be overlooked. The most important of these 
is, of course, Bodrum Castle. The castle, which 
was built in the 15th century, also houses the 
Bodrum Museum of Underwater Archaeology.

“Müze gibi memleket” Türkiye için lafın gelişi 

kurulmuş bir cümle değil. Sabit bir rotaya bağlı 

kalmayan Cumhurbaşkanlığı Türkiye Bisiklet 

Turu’nun en heyecan verici yanı da bu. Niye bu kadar 

edebiyat parçaladık, çünkü çok sayıda medeniyete ev 

sahipliği yapmış, Bodrum gibi tarihi açıdan şöhretli 

Selçuk’tayız. Bisikletseverlerin de önemli rotalarına 

ev sahipliği yapan ilçe, sayısız tarihi noktalarıyla 

dikkat çekiyor.

Selçuk aynı zamanda genel klasmancıların kozlarını 

bir zirve finişinde son defa paylaşma şansı anlamına 

geliyor. Zira 6’ncı etap sonu, Cumhurbaşkanlığı 

Türkiye Bisiklet Turu’nda sayısız defa kullanılan 

ve zaman zaman kazananı belirleyen, son derece 

değerli ve önemli Meryemana’nın ruhani bir doğa ve 

atmosfere sahip zirvesinde son bulacak.

"A country like a museum" is not a casual expression 
for Türkiye. This is the most exciting aspect of the 
Presidential Cycling Tour of Türkiye, which does 
not stick to a fixed route. Why did we have so much 
literature, because we are in Selçuk, which has been 
home to many civilisations and is as historically 
famous as Bodrum. The district, which hosts 
important routes of bicycle lovers, attracts attention 
with its numerous historical points.

Selcuk is also the last chance for the general 
classification riders to share the honours in a summit 
finish. Because the 6th stage will end at the summit 
of the extremely valuable and important Virgin 
Mary, which has been used countless times in the 
Presidential Cycling Tour of Türkiye and which 
determines the winner from time to time, with a 
spiritual nature and atmosphere.

START/BAŞLANGIÇ  
11:45

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-6.5 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
10.45-11.30
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

TUR’un 7. etabının start noktası, insanlık 
tarihine referans oluşturacak tarihi 

atmosferiyle Selçuk. Selçuk, İzmir’e bağlı 
bir ilçe olmadan çok önce, doğu ile batıyı 

birbirine bağlayan kara ve deniz yolları 
üzerindeki önemli bir liman kentiydi. 

Anadolu’nun batı ucundaki en büyük ve 
en işlek limanına sahip olması neticesinde, 

verimli toprakları üzerinde hüküm 
süren güçlü hükümdarlıkların en önemli 

şehirlerinden oldu hep...

The starting point of the 7th stage of TUR is 
Selçuk with its historical atmosphere that will 
be a reference for the history of humankind. 
Long before Selçuk became a district of İzmir, it 
was an important port city on the land and sea 
routes connecting the east and west. 

As a result of having the largest and busiest 
port on the western tip of Anatolia, it has 
always been one of the most important cities of 
the powerful rulers who ruled over its 
fertile lands.

Tarihi ve kültür zenginliği ile birlikte Dünya Kültür 
Mirası içinde yer alan ve bugünlere kadar gelmeyi 
başarabilen, dünyanın yedi harikasından biri olan 

Efes Antik Kenti’ni de içinde barındıran Selçuk’ta, 
bu şehrin bize armağan ettiği zengin bir mirası 

kucaklıyoruz. 

Arkeolojik değerlerinin kapladığı alanla dünyanın 
en büyük açık hava müzelerinden biri olan Selçuk; 

Meryem Ana Evi, St. John Kilisesi, Yedi Selçuk, her 
ne kadar arkeoloji, tarih, din ve kültür barındıran 

bir belde gibi görünse de, Pamucak Sahili’nin mavi 
bayraklı plajları ile alternatif turizm 

seçenekleri de sunuyor.

Etap ise İzmir’de son buluyor. İzmir deyip 
geçemiyoruz, çünkü burası milli mücadelenin 

başladığı ve zaferle nihayete erdiği kent. Cumhuriyet 
tarihimiz için kıymetli kadim bir coğrafya. 

Bu etabın sonunda, bisikletçileri 
İzmir’den TUR’un son etabı İstanbul’a doğru 

götürecek bir uçak yolculuğu bekliyor.

In Selçuk, which is included in the World Cultural 
Heritage with its historical and cultural richness 
and which has managed to come to this day and 
includes the ancient city of Ephesus, one of the seven 
wonders of the world, we embrace a rich heritage 
that this city has gifted us. 

Selçuk, which is one of the largest open-air 
museums in the world with the area covered by its 
archaeological values; House of Virgin Mary, St. John 
Church, Yedi Selçuk, although it seems to be a town 
of archaeology, history, religion and culture, it also 
offers alternative tourism options with the blue flag 
beaches of Pamucak Coast.

The stage ends in İzmir. We cannot just say İzmir, 
because this is the city where the national struggle 
began and ended with victory. It is a precious ancient 
geography for the history of our Republic. 

At the end of this stage, a plane ride awaits the 
cyclists from Izmir to Istanbul, the last stage 
of the TUR.

START/BAŞLANGIÇ  
11:20

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-4.0 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
10:20-11:05
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58. CUMHURBAŞKANLIĞI TÜRKiYE BiSiKLET TURU

Artık TUR'un son günündeyiz. 
Kadim şehir İstanbul'da büyük final etabı, 

Ayasofya camii önünden start alacak. 
Avrasya tünelinden Asya kıtasına ulaşıp 
15 Temmuz Şehitler Köprüsü'nden geçip 

yeniden Avrupa'ya tarihi yarımadaya 
ulaşarak Sultahmet Meydanı'nda muhteşem 

bir finişe imza atacak. 

We are now on the last day of the TUR. 

The grand final in the ancient city of Istanbul 

will start in front of Hagia Sophia mosque. 

It will reach the Asia through the Eurasia tunnel, 

pass through the 15 July Martyrs Bridge and 

reach the historical peninsula to Europe again 

for a magnificent finish in Sultahmet Square. 

Rota boyunca İstanbul’un her iki yakasındaki 

sarayları, bu şehrin 100 yıllık üç kulübün 

stadyumlarını, kentin iki çok önemli caddelerini 

turlayacak. Galataport dışında Dolmabahçe’den 

geçtikten sonra, Ortaköy ve Sarıyer sahil bandında 

peloton boğaz havasına doyacak. 

TUR 2023’ün son anları ise tarihi 

Sultanahmet Meydanı’ndaki finişle son bulacak.
İstanbul’un tarihini ve yemek kültürünü anlatmak ise 

gerçekten yarışı anlatmaktan çok daha güç. Mesela 
Küçük Ayasofya Camisi, Topkapı Sarayı, Yerebatan 

Sarnıcı, Beylerbeyi Sarayı ya da Dolmabahçe 
Sarayı’ndaki daimi resim müzesini…  

Bu şehrin neresinden bahsetsek 
başka bir noktasına ayıp ederiz. 

Evet TUR 2023 sona erdi, şimdi bisikletinizin yanına 
gidip lastiklerini kontrol edin, frenleri yoklayıp 

zilini çalın. Onunla ne zaman buluşacağınızı yavaşça 
fısıldayın… Ve sakın “Sen bisikletle mi konuşuyorsun, 

kafayı mı yedin?” diyenlere kulak asmayın. 
Bu sevdayı herkes anlayamaz.

Along the route, they will tour the palaces on both 
sides of Istanbul, the stadiums of the three 
100-year-old clubs of this city, two very important 
streets of the city. After passing through Dolmabahçe 
outside Galataport, the peloton will be filled with 
Bosphorus air in Ortaköy and Sarıyer coastline. 
We are sure that the repeated crossings on 

The last moments of TUR 2023 will end with the 
finish in the historical Sultanahmet Square.
It is much more difficult to explain the history and 
food culture of Istanbul than it is really to explain the 
race. For example, the Little Hagia Sophia Mosque, 
Topkapı Palace, Basilica Cistern, Beylerbeyi Palace 
or the permanent painting museum in 
Dolmabahçe Palace... No matter where we talk about 
this city, it would be unfair to another part of it. 

Yes, TUR 2023 is over, now go to your bicycle, check 
the tyres, check the brakes and ring the bell. 
Whisper softly when you are going to meet it... 
And don't listen to those who say 
"Are you talking to a bicycle, are you crazy?". 
Not everyone can understand this love. 

START/BAŞLANGIÇ 
11:20

NEUTRAL START
NÖTRAL BAŞLANGIÇ 
-3.8 KM

SIGNING CEREMONY
İMZA TÖRENİ 
10.20-11.05
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O N U R  Ç A M 
0 1 . 0 3 . 2 0 2 3

P E L O T O N
SENi ASLA UNUTMAYACAK.

P E L O T O N 
WILL NEVER FORGET YOU.



Find out which
  12-speed road groupset 
best suits your needs.





Have a healthy journey with all precautions taken
down to the smallest detail for your in-flight safety.

TIME TO
MEET AGAIN


